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THE AGUNAH CRISIS: HOW IT HAPPENED AND HOW TO SOLVE IT 
PART I: THE TRAGIC IRONY OF HALAKHIC DEVELOPMENT 

 

i. biblical marriage 

1. Babylonian Talmud, Ketubot 75a 
It is better [for a woman] to dwell together than to dwell 
[alone] as a widow. 
 

 א דומע הע ףד תובותכ תכסמ ילבב דומלת .1 
 .ולמרא בתימלמ וד ןט בתימל בט
 

2. Deuteronomy 24:1 
A man takes a wife and possesses her. She fails to please 
him because he finds something obnoxious about her and 
he writes her a bill of divorcement, hands it her, and sends 
her away from his house. 
 

 )אצת יכ( א קוספ דכ קרפ םירבד רפס .2 
ֹל־םאִ היָ֞הָוְ הּלָ֑עָבְוּ השָּׁ֖אִ שׁיאִ֛ חקַּ֥יִ־יכִּֽ  וינָ֗יעֵבְּ ןחֵ֣־אצָמְתִ א֧
 הּדָ֔יָבְּ ןתַ֣נָוְ ת֙תֻירִכְּ רפֶסֵ֤ הּלָ֜ בתַכָ֨וְ רבָ֔דָּ תוַ֣רְעֶ הּ֙בָ אצָמָ֤־יכִּ
 ׃וֹתֽיבֵּמִ הּחָ֖לְּשִׁוְ

3. Babylonian Talmud, Yevamot 112b 
The man who divorces is not similar to the woman who is 
divorced – the woman is divorced whether she is willing or 
unwilling, while the man is only divorced if he consents. 
 

 ב דומע ביק ףד תומבי תכסמ ילבב דומלת .3 
 השאהש – תשרגתמה השאל שרגמה שיאה המוד וניא
 אלא איצומ וניא שיאהו ,הנוצרל אלשו הנוצרל האצוי
 .ונוצרל

ii. redressing the imbalance 

4. Babylonian Talmud, Yevamot 89a 
Why did the Sages institute the ketubah? So that she will 
not be demeaned in his eyes such that he will easily divorce 
her. 
 

  א דומע טפ ףד תומבי תכסמ ילבב דומלת .4 
 הלק אהת אלש ידכ ?הבותכ ןנבר הל וניקת אמעט יאמ
 .האיצוהל ויניעב

5. Responsa Rosh §43, 8 
If you look at the generations that followed the Sages of the 
Talmud, in the times of the Geonim (of blessed memory) 
of the Babylonian Yeshivot, there was a need at the time, in 
their days, to reinterpret the words of the Torah and to 
safeguard things. Thus, they decreed that a man should un-
willingly divorce his wife if she says “I do not wish him as 
my husband” so that she not connect herself with a Gentile 
and the daughters of Israel go in evil ways. They based 
themselves on the principle “anyone who betroths does so 
upon the agreement of the Sages” [cf. b. Ket. 3a] and agreed 
to annul the marriage when the woman rebelled against her 
husband. 
 

 ח ןמיס גמ ללכ ש"ארה ת"וש .5 
 םינואגה ימיב 'מגה ימכח רחא ויהש תורודב ואר םאו
 עיסהל םהימיב העש ךרוצ היהש לבב לש תובישיב ל"ז
 שיאה שרגיש ונקתו .גייסו רדג תושעלו הרות ירבד לע
 היל אניעב אל״ תרמוא איהשכ וחרכ לעב ותשא תא
 תונב הנאצתו יתוכב המצע הלתת אלש ידכ ״יארבגל
 אתעדא שדקמה לכ״ הז לע וכמסו .הער תוברתל לארשי
 ןישודיקה עיקפהל םתעד המיכסהו ״שדקמ ןנברד
 .הלעב לע השאה דורמתשכ

6. Rambam, Mishneh Torah, Laws of Marriage 14:8 
A woman who withholds marital intimacy from her hus-
band is called a rebel and we ask her: “why did you rebel?” 
If she answers “because I am repulsed by him and I cannot 
voluntarily engage in relations with him,” her husband is 
compelled to divorce her immediately, because she is not a 

 ח הכלה די קרפ תושיא תוכלה ם״במרהל ת״מ .6 
 תארֵקְנִּהַ איהִ הטָּמִּהַ שׁימִשְׁתַּמִ הּלָעְבַּ העָנְמָּשֶׁ השָּׁאִהָ
 הרָמְאָ םאִ ״?הדָרְמָ המָ ינֵפְּמִ״ הּתָוֹא ןילִאֲוֹשׁוְ ״תדֶרֶוֹמ״
 וֹתוֹא ןיפִוֹכּ – ״יתִּעְדַּמִ וֹל לעֵבָּהִלְ הלָוֹכיְ ינִיאֵוְ וּהיתִּסְאַמְ״
 .הּלָ אוּנשָׂלְ לעֵבָּתִּשֶׁ היָוּבשְׁכִּ הּנָיאֵשֶׁ יפִלְ ,הּשָׁרְגָלְ וֹתעָשְׁלִ
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captive [who can be forced] to engage in relations with one 
she loathes. 
 

7. Encyclopedia Talmudit, Vol. XVII 
And Rabbenu Gershom prohibited polygamy … and de-
creed that a man cannot divorce his wife against her will. 
 

 םשרג ונברד םרח ,זי ךרכ תידומלת הידפולקיצנא .7 
 לע השא אשונה לע םירחה הלוגה רואמ םושרג ונברו
 .התעדמ אלש השא שרגל אלש םירחה ה"מגרו ... ותשא

8. R. Moshe Isserles, S.A., E.H. 77:2 
Some say that nowadays, since one may not marry two 
wives, we do not wait twelve months if he wishes to divorce 
her. If she does not want to divorce, we allow him to marry 
another woman (Mordechai at the end of Ketubot 5, citing Raavan). Some 
disagree, stating that he must not be permitted to marry a 
second woman (ibid. in the glosses; Responsa Rashba § 860; Maharik §63). 
This is the correct position. 
 

 ב ׳ס זע ןמיס ע״הא ע״וש א״מר .8 
 הל ןניהשמ אל ,םישנ 'ב ןיאשונ ןיאש הזה ןמזבד א"יו
 ול ןיריתמ ,הצָור הניא םאו .השרגל הצֶור םא שדח ב"י
 ןיאש ןיקלוח שיו .)ן"באר םשב פ"עא ףוס יכדרמ( תרחא אשיל
 ס"תת 'יס א"בשרה תבושתו תהגהב םש( תרחא אשיל ול ריתהל

 .רקיע ןכו )ג"ס שרוש ק"ירהמו

iii. enforcement – then and now 

9. Rambam, Mishneh Torah, Laws of Divorce 2:20 
If the law requires that a man should be compelled to di-
vorce his wife and he refuses to do so, the Jewish court an-
ywhere, at any time, should lash him until he says “I am 
willing;” then he should write the get, and it will be valid. 
So too, if non-Jews flogged him, saying to him: “Do what 
the Jews are telling you,” and if pressure is exerted on him 
by Jews through non-Jews until he gives his divorce, it is a 
valid get. 
 

 כ הכלה ב קרפ ןישוריג תוכלה ם״במרהל ת״מ .9 
 הצָרָ אֹלוְ וֹתּשְׁאִ תאֶ שׁרֵגָלְ וֹתוֹא ןיפִוֹכּשֶׁ ןתֵוֹנ ןידִּהַשֶׁ ימִ
 ןיכִּמַ ןמַזְ לכָבְוּ םוֹקמָ לכָבְּ לאֵרָשְׂיִ לשֶׁ ןידִּ תיבֵּ – שׁרֵגָלְ
 .רשֵׁכָּ טגֵּ אוּהוְ ,טגֵּהַ בתֹּכְיִוְ ״ינִאֲ הצֶוֹר״ רמַאיֹּשֶׁ דעַ וֹתוֹא
 לאֵרָשְׂיִּשֶּׁ המַ השֵׂעֲ״ וֹל וּרמְאָוְ ם''וּכּעַ וּהוּכּהִ םאִ ןכֵוְ
  ,שׁרֵגָיְּשֶׁ דעַ ם''וּכּעַהָ דיַבְּ לאֵרָשְׂיִ וֹתוֹא וּצחֲלָוְ ״ָךלְ ןירִמְוֹא
 .רשֵׁכָּ הזֶ ירֵהֲ

10. Arukh Ha-Shulchan, E.H. 134:4 
What do we do when the law requires the man to divorce 
but it is not in our power to compel him? We compel him 
using the power of non-Jewish courts. 

 

 ד ףיעס דלק ןמיס רזעה ןבא ןחלושה ךורע .10 
 ונידי ןיאו שרגל בייוחמש ןתונ ןידהשכ ןישוע דציכו
 .תואכרע י"ע ופוכל םיכירצו ופוכל הפיקת

11. Pitchei Teshuva, E.H. 154:4 (Quoting Beit Meir) 
Therefore it is better, in my opinion, to not force the hus-
band to give the get but rather to demand support payment 
or the return of the dowry and the payment of the ketubah 
until, from this, he will unwillingly choose to give the get 
as a small compromise and this presents no concern.  

	ד ׳ס דנק ןמיס רזעה ןבא הבושת יחתפ .11 
 לע םא יכ טגה לע ותופכל אלש ד"נעל בטומה ןכל
 הבותכהו אינודנה ןימולשתל וא הסנרפו תונוזמ בויחה
 הזבו תצק הרשפ י"ע טגל ומצע הצרי כ"עב הז חכמש דע
 .ששח םוש ןיא
 

12. R. Tam, Sefer Ha-Yashar (Responsa) §24 
Decree by force of oath on every Jewish man and woman 
under your jurisdiction that they not be allowed to speak 
to him, to host him in their homes, to feed him or give him 
to drink, to accompany him or to visit him when he is ill. 
In the event that he refuses to divorce his wife, you may add 
further restrictions upon him. 

 דכ ןמיס )תובושתה קלח( רשיה רפס .12 
 לארשי תיב ערזמ השאו שיא לכ לע הרומח הלאב ורזגת
 ןתילו אשיל ומע רבדל ןיאשר והי אלש ,םכילא םיולנה
 ורקבלו ותווללו ותוקשהלו וליכאהלו וחיראהל ומע
 אל םא ,םדא לכ לע םנוצרב רמוח ופיסוי דועו .ותולחב
 .תאזה הדליה תא שיאה ותוא ריתיו שרגי

 




